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Kupní smlouva na základě Rámcové dohody čj.:MV-10619-30/PO-PSM-2021 

 

 KUPNÍ SMLOUVA  
číslo prodávajícího: 121007/JIHČ 
číslo kupujícího: PSM/166/2021  

 
uzavřená podle zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku ve znění pozdějších předpisů 

(dále jen „smlouva“). 
 
 

Článek 1. 
 Smluvní strany:  
1. Česká republika – Hasičský záchranný sbor Jihočeského kraje 
  se sídlem:     Pražská tř. 2666/52b, 370 04 České Budějovice 3 
  IČO:     708 82 835 
  DIČ:     CZ70882835, není plátce DPH 
  Zastoupená:     plk. Ing. Lubomírem Burešem,  
      ředitelem Hasičského záchranného sboru Jihočeského kraje 
  Bankovní spojení:   ČNB 
  Číslo účtu:     125135881/0710 
  Tel. / e-mail.:     125135881/0710 
       Tel. / Mail.:     spisovna@jck.izscr.cz/950 230 111 
       Datová schránka:   ph9aiu3 
  (dále jen „kupující“) 

 
a 
 

2. WISS CZECH, s.r.o. 
 se sídlem: Uherský Brod, Prakšická 2784, 688 01 Uherský Brod   

zapsána ve veřejném rejstříku, vedeným Krajským soudem v Brně, 
oddíl C, vložka 72902 

 IČO: 29305934 
 DIČ: CZ29305934 
 Bankovní spojení:Raiffeisenbank a.s. 
 Číslo účtu: 5200015568/5500 
      Bankovní spojení: ČSOB, a.s. 
 Číslo účtu: 117912863/0300 
 Zastoupená: Luďkem Štěpáníkem, jednatelem společnosti  
 Tel. / e-mail.: z 
 ID datové schránky: f2989i9 
   
 (dále jen „prodávající“) 
 

Článek 2. 
Základní ustanovení 

1. Tato smlouva se uzavírá na základě rámcové dohody čj.: MV-10619-30/PO-PSM-2021, 
která byla uzavřena prodávajícím s centrálním zadavatelem. 

2. Smluvní strany se v souladu s ustanovením § 2079 a násl. zákona č.89/2012 Sb., 
občanského zákoníku, (dále jen „ObčZ ") dohodly, že se rozsah a obsah vzájemných 
práv a povinností z této smlouvy vyplývajících a neupravených touto smlouvou bude řídit 
příslušnými ustanoveními ObčZ a dalšími právními předpisy ČR. 

3. Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v článku 1 této smlouvy a taktéž oprávnění 
k podnikání prodávajícího jsou v souladu s právní skutečností v době uzavření smlouvy. 
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Smluvní strany se zavazují, že změny údajů uvedených v článku 1 této smlouvy oznámí 
písemně bez prodlení druhé smluvní straně. 

 
Článek 3. 

Předmět smlouvy 

1. Předmětem této smlouvy je dodávka 1 ks  cisternové automobilové stříkačky CAS 20 
4000/240 S 2 T na podvozku SCANIA P 500 B4x4HA CP28 včetně požárního 
příslušenství a komunikačních prostředků dle přílohy 3 této smlouvy (dále jen „zboží“). 
Podrobný popis nabízeného zboží je přílohou č. 1 této smlouvy a je její nedílnou 
součástí. 

2. Touto smlouvou se prodávající zavazuje dodat kupujícímu za podmínek v ní sjednaných 
zboží, specifikované v odst. 1 tohoto článku a převést na kupujícího vlastnické právo 
k němu. 

3. Kupující se zavazuje zboží převzít a zaplatit za něj sjednanou kupní cenu. 
4. Zboží (a veškeré jeho části) bude nové, nepoužité, nerepasované, certifikované, 

homologované, určené pro český trh, odpovídající kogentním právním předpisům ČR i 
EU a oborovým normám, zejména předpisům dopravního práva. Pro výrobu zboží je 
použit pouze nový, dosud nepoužitý automobilový podvozek, který není starší 18 měsíců 
před nabytím účinnosti této smlouvy a bude vyroben z prvotřídních materiálů a 
odpovídající současným parametrům a požadavkům nejvyšší kvality a pro účelovou 
nástavbu budou použity pouze nové a nepoužité součásti. Požaduje-li zvláštní právní 
nebo normativní předpis /např. zákon č. 22/1997 Sb., nařízení vlády č. 173/1997 Sb. 
nebo vyhláška č. 69/2014 Sb./ zvláštní požadavek či dokument, musí být součástí 
dodávky zboží splnění předmětného požadavku či dodání předmětného dokumentu. 

5. Součástí dodávky zboží je i předání dokladů (čl. 4. odst. 6 této smlouvy), které 
se ke zboží vztahují. 

6. Prodávající tímto prohlašuje, že zboží nemá právní vady ve smyslu § 1920 a násl., ObčZ. 

 

Článek 4. 
Doba, místo a způsob předání zboží 

1. Prodávající je povinen dodat bezvadné zboží v místě plnění nejpozději do 10 měsíců od 
nabytí účinnosti této smlouvy.  

2. Prodávající se zavazuje informovat kupujícího o termínu dodání zboží nejméně tři 
pracovní dny předem. Před touto dobou může prodávající dodat zboží jen po předchozím 
souhlasu kupujícího. 

3. Místo plnění je uvedeno v následující tabulce:  

Kupující Místo plnění Počet (ks) 

HZS Jihočeského kraje Adresa:  Tylova 842, 389 01 Vodňany II 1 

4. Splněním dodávky se rozumí odevzdání a uvedení zboží do provozu v místě plnění, 
převzetí zboží oprávněnými osobami kupujícího a dodání všech dokladů nutných 
k jeho  provozování podle právních předpisů a technických norem ČR.  
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5. Kupující při převzetí zboží provede kontrolu zejména: 
a) dodané značky, typu, druhu, 
b) zjevných jakostních vlastností a roku výroby, 
c) zda nedošlo k poškození zboží při přepravě, 
d) dodaných dokladů (dokumentace). 

6. Prodávající předá kupujícímu tyto doklady vztahující se ke zboží dle čl. 3. této smlouvy: 
a) základní technický popis, může být součástí návodu 
b) osvědčení o registraci vozidla část II (technický průkaz) se zapsanými povinnými 

údaji, 
c) rozhodnutí Ministerstva dopravy ČR o schválení technické způsobilosti typu 

samostatného technického celku vozidla, 
d) osvědčení Ministerstva dopravy ČR o schválení technické způsobilosti typu 

samostatného technického celku vozidla, 
e) návod k použití, obsluze a údržbě s ohledem na bezpečnost práce a ekologii (bude 

obsahovat zejména pokyny k jízdě, a obsluze účelové nástavby, provozní pokyny a 
pokyny k údržbě, pokyny seznam činností povoleny uživateli, pokyny k intervalům a 
rozsahu stanovených kontrol mezi servisními prohlídkami), 

f) rozsah oprav a pokyny pro opravy, které je provozovatel oprávněn uskutečňovat sám 
s katalogem náhradních dílů, výkresovou dokumentaci, 

g) servisní knížka a originální servisní dokumentace, 
h) seznam vybavení včetně požárního příslušenství, 
i) kontaktní údaje servisních míst, 
j) kopii certifikátu vydaného autorizovanou osobou a dokladující splnění technických 

podmínek vyhlášky č. 35/2007 Sb., o technických podmínkách požární techniky, ve 
znění pozdějších předpisů 

k) prohlášení výrobce podvozku, že při výrobě byly dodrženy veškeré jeho pokyny 
uvedené v manuálu pro nástavbáře a že byly dodrženy podmínky schválených 
výjimek z tohoto manuálu,  

l) záruční list, 
m) záruční listy, doklady a dokumentace k provozování příslušenství a vybavení, 
n) předávací protokol. 

7. Prodávající předá kupujícímu všechny nezbytné doklady a dokumenty požadované 
legislativou vztahující se ke zboží dle čl. 3. odst. 1 této smlouvy v českém jazyce. 
Přípustné jsou jen cizojazyčné doklady, dokumentace a texty (zejména návod), které 
budou opatřeny překladem do českého jazyka. Prodávající se zavazuje zajistit 
seznámení kupujícího s obsluhou zboží. 

8. O předání a převzetí zboží bude mezi prodávajícím a kupujícím sepsán předávací 
protokol ve třech vyhotoveních. V případě zjištěných zjevných vad zboží může kupující 
odmítnout jeho převzetí, což řádně i s důvody potvrdí na příslušném dokladu.  

9. Prodávající umožní odborným osobám kupujícího, včetně zpracovatele technických 
podmínek, během výroby předmětu plnění této smlouvy, nejméně 2 inspekční prohlídky 
v jeho  zařízeních k ověření správného postupu realizace předmětu plnění. Tyto osoby, 
jsou povinné oznámit termín inspekční prohlídky nejméně 3 pracovní dny předem. 

10. Zástavba první CAS komunikačním zařízením s příslušenstvím bude provedena za 
přítomnosti kupujícího, který se způsobem řešení vyjádří písemný souhlas. 

11. Při dodání zboží proběhne v místě plnění provozní zkouška, které budou přítomny osoby 
pověřené kupujícím. 
 

Článek 5. 
Kupní cena a platební podmínky 

1. Kupní cena za zboží uvedené v čl. 3. odst. 1, této smlouvy je stanovena dohodou 
smluvních stran a činí celkem za 1 ks  cisternových automobilových stříkaček CAS 
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20 4000/240 S 2 T na podvozku SCANIA P 500 B4x4HA CP28 včetně příslušenství a 
komunikačních prostředků: 

• Bez DPH               5.924.948,- Kč 
• DPH 21 %               1.244.239,08 Kč 
• Celkem vč. DPH          7.169.187,08 Kč 

(slovy:Sedmmilionůjednostošedesátdevětisícjednostoosmdesátsedmkorunčeských 
08/100); 

z toho za 1 ks CAS 20 pro příměstský provoz s  komunikačními prostředky a bez 
požárního příslušenství 

• Bez DPH               5.922.800,- Kč 
• DPH 21 %               1.243.788,- Kč 
• Celkem vč. DPH        7.166.588,- Kč 

(slovy:Sedmmilionůjednostošedesátšesttisícpětsetosmdesátosmkorunčeských); 
 

cena za požární příslušenství k 1 ks CAS 20 pro příměstský provoz (dle Přílohy č. 3 této 
smlouvy „Volitelné požární příslušenství“) 

• Bez DPH                 2.148,- Kč 
• DPH 21 %                    451,08 Kč 
• Celkem vč. DPH        2.599,08 Kč 

(slovy:Dvatisícepětsetdevadesátdevětkorunčeských  08/100); 
2. Tato sjednaná kupní cena je konečná a zahrnuje veškeré náklady spojené s dodávkou 

zboží (seznámení s obsluhou, clo, záruční a garanční prohlídky dle čl. 8. odst. 3 této 
smlouvy, atd.). V ceně jsou zahrnuty i veškeré náklady spojené s dopravou zboží na 
místo plnění a případná možná rizika (inflační, cenové či měnové vlivy apod.).  

3. Cena bude zaplacena na základě faktury (fakturou je možno chápat daňový doklad) 
vystavené prodávajícím po převzetí kompletního zboží. Faktura (daňový doklad) bude 
vystavena v českém jazyce a musí obsahovat náležitosti stanovené právními předpisy, 
evidenční číslo smlouvy a dále vyčíslení zvlášť ceny za zboží v Kč bez DPH, zvlášť  DPH 
a celkovou cenu za zboží v Kč včetně DPH. Prodávající je povinen vystavit fakturu 
nejpozději do dvou pracovních dnů od řádného předání zboží. Prodávající doručí fakturu 
v listinné podobě do sídla kupujícího, popřípadě elektronicky ve strukturovaných 
datových formátech dle usnesení vlády č. 347/2017 nebo ve formátu pdf na e-mailovou 
adresu: z e-mailové adresy prodávajícího

4. Cena za zboží v Kč včetně DPH se stanovuje připočtením sazby DPH platné v den 
fakturace dle platné legislativy v zemi kupujícího. 

5. Smluvní strany se dohodly, že platba bude provedena v českých korunách (CZK) 
výhradně na účet prodávajícího uvedený v čl. 1. smlouvy. Uvedený účet prodávajícího 
musí být veden a zveřejněn v registru plátců DPH.  

6. Pokud prodávající nemá účet zřízený v peněžním ústavu na území České republiky, 
bankovní poplatky za zahraniční platbu jdou na vrub prodávajícího. 

7. Fakturace po splnění požadovaných podmínek dodávky se uskuteční na adresu: 
      Pražská tř. 2666/52b, 370 04 České Budějovice 3. 
8. Prodávající je povinen přiložit k faktuře (daňovému dokladu) originál předávacího 

protokolu a seznam dodaného požárního příslušenství s naceněním za 1 kus včetně 
DPH. 

9. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce třiceti kalendářních dnů ode 
dne doručení faktury na kontaktní adresu kupujícího. V případě pochybností se má za to, 
že dnem doručení se rozumí třetí pracovní den ode dne odeslání faktury. 
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10. Faktury předložené v prosinci musí být doručeny kupujícímu nejpozději do 7. dne tohoto 
měsíce. Při doručení po tomto termínu nelze fakturu proplatit v daném roce. Prodávající 
bere na vědomí, že kupující vzhledem k ročnímu rozpočtovému cyklu organizační složky 
státu nemůže do uvolnění rozpočtových prostředků v následujícím roce uhradit kupní 
cenu. V tomto případě se kupující nedostává do prodlení a není povinen hradit smluvní 
ani zákonný úrok z prodlení ani strpět jiné právní dopady této skutečnosti. Prodávající 
bere na vědomí, že ze strany kupujícího nelze proplatit fakturu v období od druhé 
poloviny prosince do konce první poloviny března.   

11. Kupní cena se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání fakturované kupní ceny 
z bankovního účtu kupujícího. Pokud kupující uplatní nárok na odstranění vady zboží ve 
lhůtě splatnosti faktury, není kupující povinen až do odstranění vady uhradit cenu zboží. 
Okamžikem odstranění vady zboží začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce 
třiceti kalendářních dnů.   

12. Kupující nebude poskytovat prodávajícímu jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží nebo 
jeho části a prodávající prohlašuje, že žádnou zálohovou platbu nepožaduje a požadovat 
nebude. 

13. Kupující je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti faktury vrátit bez zaplacení fakturu, 
která neobsahuje náležitosti stanovené touto smlouvou nebo budou-li tyto údaje uvedeny 
chybně. Prodávající je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo nově 
vyhotovit. V takovém případě není kupující v prodlení se zaplacením ceny zboží. 
Okamžikem doručení náležitě doplněné či opravené faktury začne běžet nová lhůta 
splatnosti faktury v délce třiceti kalendářních dnů. 

14. Smluvní strany si dojednaly, že veřejný zadavatel je oprávněn provést zajišťovací úhradu 
daně z přidané hodnoty ve smyslu § 109a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, na účet příslušného správce daně, jestliže se 
dodavatel stane ke dni uskutečnitelného zdanitelného plnění nespolehlivým plátcem 
daně ve smyslu ustanovení § 106 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve 
znění pozdějších předpisů. 
 

Článek 6. 
Vlastnické právo ke zboží a nebezpečí škody na zboží 

1. Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem jeho převzetí od prodávajícího. 
2. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího okamžikem převzetí zboží 

od prodávajícího v místě plnění. 
 

Článek 7. 
Záruka a vady zboží  

1. Na dodávky zboží bude poskytnuta dodavatelem ve smyslu § 2113 a násl. ObčZ, 
kupujícímu záruka za jakost zboží spočívající v tom, že zboží, bude po záruční dobu 
způsobilé k sesmluvněnému a v zadávací dokumentaci stanovenému účelu a nebude mít 
právní vady ve smyslu § 1920 a násl. ObčZ. Veškeré náklady kupujícího spojené s 
uplatněním práv z vadného plnění či záruky /včetně záruky za jakost/ jdou plně k tíži 
prodávajícího. Kupující je oprávněn nárok na náhradu nákladů uplatnit do jednoho roku 
od jeho zjištění a prodávající je povinen jej proplatit /jednoměsíční lhůta uvedená v § 
1924 ObčZ se nepoužije/. Důkazní břemeno po celou dobu běhu záruční lhůty nese 
prodávající.  

2. Prodávajícím bude poskytnuta záruční doba  
- na podvozek v délce 36 měsíců bez ohledu na ujeté kilometry, 
- na nástavbu v délce 36 měsíců, 
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- na neprorezavění karoserie v délce 60 měsíců, 
- na všechny položky vybavení včetně požárního příslušenství v délce 24 měsíců. 

3. Záruční doba začíná běžet dnem předání zboží kupujícímu. Záruční doba neběží po 
dobu, po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá 
prodávající. 

4. Poruší-li prodávající povinnosti stanovené v článku 3. této smlouvy, jedná se o vady 
plnění. Za vady plnění se považuje i dodání jiného druhu zboží, než určuje smlouva. 
Kupující je povinen reklamovat vady bez zbytečného odkladu po jejich zjištění. 

5. Zjistí-li kupující vady týkající se jakosti dodaného zboží již při dodání, je oprávněn 
odmítnout jejich převzetí a od smlouvy odstoupit. To platí i při dodání jiného druhu zboží, 
než určuje smlouva. Odstoupení od smlouvy kupující písemně oznámí bez zbytečného 
odkladu prodávajícímu. 

6. Vady, které se týkají jakosti dodaného zboží, které kupující zjistí až po převzetí dodávky, 
je prodávající povinen odstranit nejpozději do 15 (patnácti) kalendářních dnů od 
oznámení reklamace, nedohodnou-li se smluvní strany v reklamačním protokolu jinak. 

7. Veškeré vady zboží je kupující povinen uplatnit u prodávajícího bez zbytečného odkladu 
poté, kdy vadu zjistil, a to formou písemného oznámení o vadě nebo emailem na adresu 

 Na oznámení vad je prodávající povinen odpovědět do dvou pracovních 
dnů ode dne oznámení. Pokud tak neučiní, má se za to, že souhlasí s termínem 
odstranění vad uvedených v ohlášení. V případě, že kupující nesdělí při vytknutí vady či 
vad zboží v rámci záruční doby prodávajícímu jiný požadavek, je prodávající povinen 
vytýkané vady ve lhůtě do 15 dnů vlastním nákladem odstranit, nedohodnou-li se smluvní 
strany v reklamačním protokolu jinak. Bude-li pro prodávajícího technicky proveditelné a 
nikoliv nepřiměřeně zatěžující, je povinen provést odstranění vady v místě určeném 
kupujícím. 

8. Vážná vada (porucha) bude odstraněna nejpozději do 10 pracovních dnů od písemného 
oznámení vad, nedohodnou-li se smluvní strany v reklamačním protokolu jinak. Vážná 
vada (porucha) je definována jako porucha znemožňující bezpečné použití zboží. 

9. Další nároky kupujícího plynoucí mu z titulu vad zboží z obecně závazných právních 
předpisů tím nejsou dotčeny.  

10. Prodávající prohlašuje, že je jediným garantem plnění této smlouvy a na jeho vrub budou 
řešeny veškeré záruky. 

11. Veškeré náklady kupujícího související s opravou vad včetně nákladů na dopravu 
reklamovaného zboží, na které se prokazatelně vztahuje záruka, budou hrazeny 
prodávajícím. Kupující je oprávněn nárok na náhradu nákladů uplatnit do jednoho roku 
od jeho zjištění a prodávající je povinen jej proplatit. Jednoměsíční lhůta uvedená v § 
1924 ObčZ se nepoužije 

12. Záruka za jakost zboží a odpovědnost za vady a práva s nimi spojená nejsou podmíněny 
povinností absolvovat garanční či servisní prohlídky, revize apod. Povinné servisní a 
garanční prohlídky, revize apod. jdou zcela k tíži a na náklady prodávajícího. 

13. Vznikne-Ii kupujícímu nebo třetí osobě vadou zboží nebo v důsledku porušení smluvních 
povinností ze strany prodávajícího škoda na majetku, odpovídá prodávající za škodu v 
plném rozsahu, a to za každou škodu či za více škod spolu souvisejících. 

14. Vznikne-Ii kupujícímu nebo třetí osobě vadou zboží nebo v důsledku porušení smluvních 
povinností ze strany prodávajícího škoda na zdraví, nebo dojde k usmrcení, odpovídá 
prodávající za škodu v neomezeném rozsahu a je povinen nahradit škodu v jakékoli výši. 
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Článek 8. 
Záruční servis  

1. Prodávající se zavazuje, na základě písemného, telefonického, faxového, popř. 
emailového oznámení kupujícího, zajistit záruční servisní služby na dodané zboží u 
kupujícího, bude-li to pro prodávajícího technicky proveditelné a nikoliv nepřiměřeně 
zatěžující, příp. ve výrobním závodě či v servisních organizacích se smluvním závazkem 
na provádění servisních prací. Prodávající ručí za kvalitu a termínový průběh servisních 
služeb, ať jsou poskytovány výrobním závodem nebo smluvním partnerem. Prodávající 
zajistí dopravu servisovaného zboží na vlastní náklady, pokud je servisní místo nebo 
výrobní prostor prodávajícího ve vzdálenosti více jak 50 km od místa dislokace zboží. 

2. Seznam organizací poskytujících servis podle této smlouvy je uveden v příloze č. 2 této 
smlouvy.  

3. Prodávající se zavazuje, během záruční doby, zajistit veškeré záruční, garanční 
prohlídky, pravidelné servisní kontroly stanovené a v rozsahu předepsaném 
výrobcem (včetně revizí a úkonů majících vliv na uznání záruky) podvozku, nástavby a 
požárního příslušenství na své náklady. Náhradní díly, provozní kapaliny a ostatní 
služby, které budou nad rámec záručních a garančních prohlídek budou hrazeny 
kupujícím zvlášť. Prodávající zajistí dopravu na vlastní náklady, pokud je servisní místo 
nebo výrobní prostor prodávajícího ve vzdálenosti více jak 50 km od místa dislokace 
zboží. 

4. Prodávající se zavazuje, po dobu záruky, uvedené v čl. 7. této smlouvy, provádět drobné 
opravy přímo u kupujícího. 

5. Reklamace, které nemohou být odstraněny opravou, budou řešeny výměnným způsobem 
vadného dílu za díl nový na náklady prodávajícího. 

6. Prodávající se zavazuje dodávat kupujícímu náhradní díly na zboží po dobu 10 let ode 
dne ukončení výroby daného typu. 

7. Prodávající opravňuje proškolené pracovníky kupujícího k provádění oprav, jako jsou: 
a) výměna poškozených dílů, 
b) drobné opravy laku. 

Článek 9. 
Povinnost mlčenlivosti 

1. Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost 
o informacích, které při plnění této smlouvy získá od kupujícího či jeho zaměstnancích a 
spolupracovnících a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu kupujícího žádné třetí 
osobě ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná: 
a) informace, které jsou veřejně přístupné, nebo 
b) případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným 

rozhodnutím oprávněného orgánu.  
2. Prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odstavce 1 tohoto článku 

všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží kupujícímu dle této smlouvy. 
3. Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží dle 

této smlouvy, odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám. 
4. Povinnost  mlčenlivosti  trvá  i  po  skončení účinnosti  této  smlouvy.  
5. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob 

oprávněných jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených 
pracovníků. 
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Článek 10. 
Smluvní pokuty a odstoupení od smlouvy 

1. V případě nedodržení termínu dodání a předání zboží podle čl. 4. odst. 1 této smlouvy ze 
strany prodávajícího, v případě nepřevzetí zboží ze strany kupujícího z důvodů vad zboží 
nebo v případě prodlení prodávajícího s odstraněním vad zboží (dle čl. 7. této smlouvy) 
je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 5 000,- Kč (slovy: 
pěttisíc korun českých) za každý, byť i započatý kalendářní den prodlení.  

2. Jestliže prodávající poruší jakoukoli povinnost podle čl. 9. této smlouvy a nezajistí 
dodávky náhradních dílů dle čl. 8. odst. 6 této smlouvy, zavazuje se prodávající uhradit 
kupujícímu smluvní pokutu ve výši 50 000,- Kč (slovy: padesáttisíc korun českých) za 
každé jednotlivé porušení povinnosti.  

3. V případě prodlení kupujícího s úhradou daňového dokladu (faktury) je prodávající 
oprávněn účtovat úrok z prodlení za splnění podmínky podle § 1968 ve výši podle § 1970 
občanského zákoníku. 

4. Smluvní pokutu a úrok z prodlení vyúčtuje oprávněná strana straně povinné vystavením 
sankční faktury. Pro smluvní pokutu a úrok z prodlení se stanovuje doba splatnosti 
čtrnáct kalendářních dnů ode dne jejich doručení druhé straně.   

5. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok smluvních stran 
na náhradu škody nebo odškodnění v plné výši ani povinnost prodávajícího řádně dodat 
zboží. 

6. Za podstatné porušení smlouvy prodávajícím, které zakládá právo kupujícího na 
odstoupení od smlouvy, se považuje zejména: 
a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než dvacet kalendářních dnů, 
b) prodlení při odstranění vad zboží ve lhůtě stanovené podle čl. 7. této smlouvy o více 

než sedm kalendářních dnů, 
c) porušení jakékoli povinnosti prodávajícího podle čl. 9 a čl. 11 odst. 8 smlouvy, 
d) postup prodávajícího při dodání zboží v rozporu s pokyny kupujícího. 

7. Kupující je dále oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že:  
a) vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí 

o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují, 
b) insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajícího 

nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení, 
c) prodávající vstoupí do likvidace, 
d) uvedený účet v čl. 1 smlouvy není veden v registru plátců DPH. 

8. Prodávající je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že: 
a) kupující bude v prodlení s úhradou svých peněžitých závazků vyplývajících ze 

smlouvy po dobu delší než šedesát kalendářních dnů, 
b) pokud kupující nezajistí podmínky pro řádné předání plnění a tuto skutečnost po 

upozornění nenapraví ani v přiměřené lhůtě. 
9. Účinky každého odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného 

projevu vůle odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupení od smlouvy se 
nedotýká zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a povinnosti mlčenlivosti. 

 

Článek 11. 
Ostatní ujednání 

1. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvní straně 
změnu údajů uvedených v čl. 1 této smlouvy. 
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2. Vyhrazené změny závazku: 
a) Kupní cenu uvedenou v čl. 5 odst. 1 této smlouvy je možno změnit v důsledku 

jednoznačných změn právních předpisů (změna sazby DPH). 
b) Doba pro dodání zboží lze prodloužit v souvislosti s nepředvídatelným nedostatkem 

personálu a věcí určených pro řádné plnění způsobených epidemií nebo zásahy 
veřejné moci. 
V případě, že prodávající nebude moci dodat bezvadné zboží v době dle čl. 4 odst. 1 
této smlouvy, z důvodu vyhlášení nouzového stavu či karanténními nebo jinými 
opatřeními veřejné moci, vyhrazuje si kupující právo adekvátně prodloužit dobu 
dodání zboží.  

Jestliže se prodávající bude domnívat, že je oprávněn k prodloužení doby dodání 
zboží musí toto oznámit centrálnímu zadavateli a současně kupujícímu, včetně 
popisu a odůvodnění konkrétní události nebo okolnosti. Prodávající musí pokračovat 
ve výrobě zboží s využitím takových vhodných a rozumných opatření, která jsou 
přiměřená pro tyto události nebo okolnosti, a musí jednat v souladu s jakýmikoli 
pokyny, které mu dá centrální zadavatel nebo kupující. Prodloužení doby dodání 
zboží bude odpovídat době trvání překážky, přerušení či omezení výroby, s 
přihlédnutím k době nezbytně nutné pro obnovení výroby. 

Změna doby dodání zboží bude řádně odůvodněna a odsouhlasena smluvními 
stranami. Následně bude uzavřen dodatek v souladu s čl. 12. odst. 9 této smlouvy. 

Změny závazku mohou být způsobeny nejen v důsledku nouzového stavu na území 
ČR, ale i v důsledku mimořádných opatření v jiných zemích, které mohou mít vliv na 
dodávky poddodavatelů. 

3. Prodávající není bez předchozího písemného souhlasu kupujícího oprávněn postoupit 
práva a povinnosti z jednotlivých smluv na třetí osobu. 

4. Prodávající je ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční 
kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), 
osobou povinou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti 
s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů. 

5. Prodávající je povinen archivovat originální vyhotovení smlouvy včetně jejích dodatků, 
originály účetních dokladů a dalších dokladů vztahujících se k realizaci předmětu této 
smlouvy po dobu 10 let od zániku této smlouvy. Po tuto dobu je prodávající povinen 
umožnit osobám oprávněným k výkonu kontroly projektu provést kontrolu dokladů 
souvisejících s plněním této smlouvy. 

6. Prodávající je povinen upozornit bez zbytečného odkladu kupujícího písemně na 
existující či hrozící střet zájmů, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud 
prodávající i při vynaložení veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před 
uzavřením této smlouvy. 

7. Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších 
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží a prohlašuje, že skutečnosti ve smlouvě 
uvedené nepovažuje za obchodní tajemství ve smyslu příslušných ustanovení právních 
předpisů. 

8. Prodávající je povinen zajistit řádné a včasné plnění finančních závazků svým 
poddodavatelům, kdy za řádné a včasné plnění se považuje plné uhrazení 
poddodavatelem vystavených faktur za plnění poskytnutá k plnění veřejné zakázky, a to 
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vždy do 5 pracovních dnů od obdržení platby ze strany objednatele za konkrétní plnění. 
Zhotovitel se zavazuje přenést totožnou povinnost do dalších úrovní dodavatelského 
řetězce a zavázat své poddodavatele k plnění a šíření této povinnosti též do nižších 
úrovní dodavatelského řetězce. Kupující je oprávněn požadovat předložení smlouvy 
uzavřené mezi prodávajícím a jeho poddodavatelem k nahlédnutí. 

 

Článek 12. 
Závěrečná ustanovení 

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu smluvních stran a podle § 6 odst. 1 
zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
„zákon o registru smluv“), účinnosti dnem uveřejnění prostřednictvím registru smluv. 

2. V souladu se zákonem o registru smluv, se strany dohodly, že kupující zašle tuto 
smlouvu správci registru smluv k uveřejnění ve lhůtě, stanovené tímto zákonem a o 
nabytí účinnosti této smlouvy písemně vyrozumí prodávajícího. Smluvní strany uzavírají 
tuto smlouvu v souladu se zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, a 
podle Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o 
ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu 
těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních 
údajů). Osobní údaje stran před odesláním budou anonymizovány v souladu se 
zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů. 

3. Vztahy touto smlouvou neupravené se řídí primárně ustanoveními rámcové dohody a 
platným českým právním řádem zejména § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., ObčZ a 
kogentními normami reglementující smluvní vztah a dopadající na jeho předmět. 

4. Smluvní strany vylučují aplikaci ustanovení § 557 občanského zákoníku na tuto 
smlouvu. 

5. Smluvní strany se dohodly, že prodávající přebírá podle § 1765 občanského zákoníku 
riziko změny okolností pouze v souvislosti s cenou za poskytnuté plnění. 

6. Smluvní strany se dohodly na uplatnění ustanovení § 576 občanského zákoníku, při 
posuzování vlivu nicotnosti (vady) této smlouvy na ostatní ustanovení.  

7. Právo kupujícího vyplývající z této smlouvy či jejího porušení se promlčují ve lhůtě deseti 
(10) let ode dne, kdy právo mohlo být uplatněno poprvé. 

8. V případě uzavření smlouvy ve dvojjazyčném znění je rozhodné znění v českém jazyce. 
Veškerá komunikace smluvních stran bude probíhat v českém jazyce. 

9. Tuto smlouvu lze měnit, doplňovat či zrušit pouze dohodou smluvních stran, a to 
písemnými dodatky číslovanými vzestupnou řadou; jiná ujednání jsou neplatná. 

10. Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy 
budou řešeny smírnou cestou – dohodou. Nedojde-li k dohodě, bude spor projednán 
před příslušným českým soudem podle platného českého právního řádu. 

11. Veškerá korespondence mezi smluvními stranami, včetně jejich prohlášení, je bez vlivu 
na sjednaný obsah práv a povinností smluvních stran dle této smlouvy, není-li ve 
smlouvě stanoveno jinak. 

12. Tato smlouva je vyhotovena v elektronické podobě. Smluvní strana podepisující tuto 
smlouvu jako druhá v pořadí je povinna prokazatelně doručit podepsanou smlouvu 
druhé smluvní straně a centrálnímu zadavateli.  

13. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodně a vážně, 
že považuje obsah této smlouvy za určitý a srozumitelný a že jsou jí známy veškeré 
skutečnosti, jež jsou pro uzavření této smlouvy rozhodující, na důkaz čehož připojují 
smluvní strany k této smlouvě své podpisy.  
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Kupní smlouva na základě Rámcové dohody čj.:MV-10619-30/PO-PSM-2021 

14. Nedílnou součástí této smlouvy jsou níže uvedené přílohy:  
Příloha č. 1 – Podrobný popis zboží –  51 stran (dle přílohy č.3 rámcové dohody) 
Příloha č. 2 – Servisní střediska – 1 strana 
Příloha č. 3 – Seznam dodaného požárního příslušenství s naceněním – 2 strany (dle přílohy 
č.2 rámcové dohody) 
 

 

V Uherském Brodě dne viz elektronický podpis  V  Č. Budějovicích dne viz elektronický 
podpis 

Za prodávajícího: Za kupujícího: 

. .. 
Luděk Štěpáník 

jednatel společnosti WISS CZECH, s.r.o. 
 

plk. Ing. Lubomír Bureš 
ředitel HZS Jihočeského kraje 

 
 



                                                                                  –                                      

 

 

 
 

–  TP- -

-   

 

 

 

 
  

 

-  -  
 

 

 
 

    T 

  

 P    
  

 
 

   

 3 55  

    -  

  

  

  

   

  

  

 
 

  

  

 

 

 

  

 

 

skopekpetr
Textový rámeček
 Příloha č. 3 Rámcové dohody čj.: MV-10619-30/PO-PSM-2021 



                                                                                  –                                      

 

 

 -

  

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 -

 -

 

  



                                                                                  –                                      

 
 

  

 

 

 

  

 

 

 

  

 

 

  

  

 

 

 

 

  

 

 

  

 

 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

-  

-  

-  

 

 

 



                                                                                  –                                      

  

 

 

-  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

-  

-  

-   

-  

  

-  

-  

 

 

 

 

 

 

     

 

    

 

 

 

 

 

 

 



                                                                                  –                                      

 

 

 

 

- - -

  

 e   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                                                                                  –                                      

 

 

 

 

 

 

  

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

  

 

 

  

 

  

 

 



                                                                                  –                                      

 

 

 

 

 

  

  

 

  

 

 

 

  

  

  

 

  

 

   

 5

 

  

-7-  

 

 
  

 
 

 

  

 

 

   
 

   

 
 -  

   

 

 

  



                                                                                  –                                      

 

  

  

 

  

 

  

S je  
 

  
 

 

 

 

 

 

 

 -

 

 

 

  

 

 - -

–  

  

  

 

 

 

  

 - -

   

 - 

 

– 

 

- -  

  

 

 

 



                                                                                  –                                      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  

 

 

 

 

   

 

 – 

 

 

 

 

– 

 

 

 

 

  



                                                                                  –                                      

 

 

 

-  

 

 

  

– 

 

  

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

 

 

  

 

 – 

 

  

  

 

 

 

 

 -

   



                                                                                  –                                      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

-  

 

  

 

 

  -

  
-  

 

 

 

 

 

 

 

 -  

 

  

 

 

 

 

 

 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 



                                                                                  –                                      

  

  

– 

 

– 

  

–  

 

–  

 

– 

  

– 

  

–  

 

  

 

 

 

 

 

 

 

  

  

 

 

-

 - -  

 

         

         

         

 

 

   

  

 

   

 

 



                                                                                  –                                      

 

-

 - -

- - - - -  

 

     



Požární příslušenství CAS                                                  
počet 

kusů

umístění 

příslušenství

barel plastový na sorbent, objem nejméně 25 l, šířka víka nejméně 250 mm 2 pochozí plocha
čerpadlo plovoucí, maximální průtok nejméně 1000 l, jmenovitý 
průtok nejméně 500 l/min při 0,15 MPa, maximální tlak nejméně 0,25 MPa, výtlak 75

1 prostor čerpadla

čerpadlo ponorné kalové elektrické 400 V s výtlačným hrdlem 75, maximální průtok nejméně 1000 l a jmenovitý průtok 
nejméně 500 l/min při 0,15 MPa, maximální tlak nejméně 0,2 MPa 

1 levá přední

dalekohled binokulární, zvětšení nejméně 8x, průměr přední čočky nejméně 42 mm 1 kabina osádky
deflektor C 1 levá střední
deska ochranná pro vyprošťování, plovoucí, z voděodolné překližky o tloušťce nejvíce 20 mm, šířka nejméně 430 mm, 
délka nejméně 800 mm, nosnost nejméně 170 kg

1 kabina osádky

deska vyprošťovací s upevňovacími prostředky, plovoucí, z voděodolné překližky o tloušťce nejvíce 20 mm, šířka 
nejméně 430 mm, délka nejméně 1800 mm, nosnost nejméně 170 kg

1 kabina osádky

dlaha celotělová vakuová šířka nejméně 850 mm, délka nejméně 2000 mm, v obalu, včetně evakuační pumpy 1 pravá střední
dlaha na končetiny vakuová - sada v obalu pro dolní a horní končetinu 1 pravá střední 
dozimetr zásahový podle VPPO-CHS/01-2007* 1 kabina osádky
dozimetr osobní skupinový podle VPPO-CHS/02-2007* 1 kabina osádky
držák hadicový v obalu 2 kabina osádky
ejektor ležatý 1 levá zadní

elektrocentrála 230/400V, jmenovitý provozní výkon nejméně 4,5 kVA při napětí 400 V, nejméně 3 kVA při napětí 230 V 
a krytí nejméně IP 44 s měřičem izolačního stavu, osazená zásuvkami nejméně 1 x 230 V/10 A domovní, 2 x 230 V/16 
A průmyslová a 1 x 400 V/16 A průmyslová, zemníci vodič a kolík, tvoří funkční celek s elektrickým kalovým čerpadlem

1 levá přední

hadice požární izolovaná B, délka 20 m, podle ČSN 80 8711* 6 levá střední
hadice požární izolovaná B, délka 5 m, podle ČSN 80 8711* 2 prostor čerpadla
hadice požární izolovaná C, délka 20 m, podle ČSN 80 8711* 10 levá střední
hadice požární izolovaná D, délka 20 m, podle ČSN 80 8711* 7 pravá zadní
hadice sací 110 x 2,5 m, podle ČSN EN ISO 14 557* 4 pochozí plocha
hadice sací pro pěnotvorný přiměšovač podle ČSN EN 16 712-2* 1 pravá zadní 
hák trhací s násadou ze slitiny lehkých kovů - délka nejméně 5 m podle ČSN 38 9552* 1 pochozí plocha
HVZ - blok stupňovitý, délka nejméně 650 mm a výška nejméně 250 mm 2 pravá přední 
HVZ - klín stabilizační 4 pravá přední

HVZ - nástroj rozpínací přímočarý teleskopický, akumulátorový - kapacita akumulátoru nejméně 5 Ah, celková délka v 
zasunutém stavu nejvíce 600 mm, celková délka při plném výsuvu nejméně 1200 mm, rozpínací síla prvního pístu 
nejméně 100 kN, s rozpínací síla dalších pístů nejméně 60 kN, hmotnost včetně akumulátoru nejvíce 25 kg

2 pravá přední

HVZ - nástroj rozpínací s čelistmi, akumulátorový, kapacita akumulátoru nejméně 5 Ah, roztažení nejméně 720 mm, 
rozpínací síla nejméně 280 kN, tažná síla nejméně 40 kN, hmotnost včetně akumulátoru nejvíce 25 kg

1 pravá přední

HVZ - nástroj střihací, akumulátorový, kapacita akumulátoru nejméně 5 Ah, minimálním rozevření čelistí nejméně 180 
mm, schopnost střihu tyčové oceli o průměru nejméně 40 mm, hmotnost včetně akumulátoru nejvíce 25 kg

1 pravá přední

HVZ - nástroj střihací na pedály, dvojčinný, roztažení čelistí je nejméně 40 mm, střižná síla nejméně 70 kN, hmotnost 
nejvíce 5 kg, součástí střihacího nástroje je hadice a vlastní ruční pohonná jednotka

1 pravá přední

HVZ - opěra prahová, nastavitelná a použitelná pro práh o tloušťce v rozmezí nejméně 150 až 250 mm, samosvorná 
(není ji třeba přidržovat jiným prostředkem nebo nástrojem) a lze ji umístit po celé délce prahu bez potřeby opory „B“ 
sloupku, umožňující největší zatížení nejméně 120 kN, o hmotnosti nejvíce 13 kg

1 pravá přední

HVZ - podpěra stabilizační vysunovací s upevňovacím popruhem, zasunutá nejvíce 1250 a vysunutá nejméně 1700 
mm

2 pravá přední

HVZ - přípojky tažné sada 1 pravá přední
HVZ - úvazek řetězový sada 1 pravá přední
HVZ – zachycovač airbagů řidiče nákladního automobilu 1 pravá přední 
HVZ - zachytávač airbagů řidiče osobního automobilu, hmotnost nejvíce 2 kg 1 pravá přední
HVZ - záložní akumulátor o kapacitě nejméně 5 Ah k elektrohydraulickým nástrojům 2 pravá přední
HVZ - síťový zdroj 230V umožňující napájení akumulátorových nástrojů např. z elektrocentrály, s celkovou délkou 
kabelu nejméně 10 m, o hmotnosti nejvíce 4 kg

1 pravá přední

kabel prodlužovací 230 V, délka nejméně 25 m na navijáku, krytí nejméně IP 44, průřez vodiče nejméně 2,5 mm2 2 levá přední 

kabel prodlužovací 400 V, délka nejméně 25 m na navijáku, krytí nejméně IP 44, průřez vodiče nejméně 2,5 mm2 1 levá přední

kalhoty brodící 2 pravá střední
kartáč průtokový na mytí s hadicí 25 x10 m 1 pravá zadní 
kazeta na hadice B 1 levá střední
kazeta na hadice C 2 levá střední
kbelík objem nejméně 10 l, plechový, pozinkovaný 1 pochozí plocha
kladka lanová k elektrickému lanovému navijáku 1 pochozí plocha
kleště štípací pákové na tyče a svorníky, délka nejméně 600 mm 1 levá zadní
klíč k nadzemnímu hydrantu 1 prostor čerpadla
klíč k podzemnímu hydrantu 1 levá zadní
klíč na hadice a armatury B/C 4

klíč na sací hadice 2 prostor čerpadla
klín dřevorubecký 2 levá přední
kohout kulový přenosný B 1 levá střední
koš sací 110 podle TP-TS/01-2007* 1 pochozí plocha
koště cestářské podle TP-TS/12-2019* 2 pochozí plocha

Příloha č. 1 TP

Volitelné požární příslušenství CAS 



kotouč k motorové kotoučové pile, průměr 300 mm 2 levá přední
krumpáč ocelový kovaný podle TP-TS/12-2019* 2 pochozí plocha
kužel dopravní skládací o rozměrech nejméně 320 x 320 x 60 mm 4 pravá přední 
láhev kompozitní tlaková náhradní podle VPPO-CHS/11-2013 s lahvovým ventilem dle VPPO-CHS/15-2014* 3 kabina osádky
lano nízkoprůtažné s opláštěným jádrem, typ A, délka 30 m, průměr 10 mm ve vaku 2 kabina osádky
lano nízkoprůtažné s opláštěným jádrem, typ A, délka 60 m, průměr 10 mm ve vaku 1 kabina osádky
lano ventilové na vidlici 1 levá zadní 
lano záchytné na vidlici 1 levá zadní 
lopata rovná ze slitiny hliníku podle TP-TS/12-2019* 1 pochozí plocha
lopata špičatá ocelová podle TP-TS/12-2019 2 pochozí plocha
lopatka dřevorubecká s obracákem, délka nejméně 700 mm 1 levá přední 

maska vyváděcí s hadicí pro připojení k druhému vývodu dýchacího přístroje v souladu s VVPO-CHS/12B-2016* 4 kabina osádky

motykosekyra podle TP-TS/12-2019* 1 pochozí plocha
můstek hadicový 2 pochozí plocha
nádoba na pohonné hmoty a oleje k motorové pile o objemu nejméně 5/3 l 2 levá přední 
nádoba na pohonné hmoty o objemu nejméně 10 l 1 levá přední
nádoba na úkapy o objemu nejméně 14 l 1 pochozí plocha
nástavec hydrantový podle ČSN 38 9441 1 levá zadní
nástavec pěnotvorný na vysokotlakou proudnici 1 pravá zadní 
nástavec sací na pěnidlo 1 pochozí plocha
nástroj na řezání skla 1 pravá přední 
nástroj vyprošťovací ruční jednodílný, délka nejméně 700 mm 1 pravá přední 
nástroj ženijní kombinovaný podle TP-TS/12-2019* 1 pochozí plocha
návleky na nohy proti prořezu řetězovou pilou, podle ČSN EN 381* 1 levá přední 
nosítka záchranná a evakuační vanového typu, nosnost nejméně 200 kg, včetně fixace pacienta 1 pochozí plocha
nůž (řezák) na bezpečnostní pásy 2 kabina osádky
objímka na izolovanou požární hadici B 4 levá střední 
objímka na izolovanou požární hadici C 4 levá střední
objímka na izolovanou požární hadici D 2 levá střední
oděv ochraný protichemický plynotěsnný, typ 1a) ET podle VVPO-CHS/13-2013 a podle přílohy č. 2, bod A* 4 pravá střední

oděv ochranný protichemický kapalinotěsný, typ 3B s protichemickými rukavicemi a holínkami podle přílohy č. 2, bod B 3 pravá střední 

oděv suchý do vody včetně podobleku podle přílohy č. 2, bod C 2 pravá střední
páčidlo ploché délka nejméně 600 mm 1 levá zadní 
palice, hmotnost nejméně 5 kg 1 levá zadní 
páska vytyčovací délka nejméně 500 m 1 kabina osádky

pila motorová kotoučová (rozbrušovací) s příslušenstvím, výkon motoru nejméně 3,5 kW, motor – dvoudobý, 
vzduchem chlazený; hmotnost nejvíce 10 kg, průměr kotouče nejméně 300 mm, hloubka řezu nejméně 100 mm

1 levá přední

pila motorová řetězová s příslušenstvím, výkon motoru nejméně 3,4 kW, délka lišty nejméně 450 mm, hmotnost bez 
lišty nejvíce 6 kg

1 levá přední

pila přímočará akumulátorová v pevném obalu, napětí nejméně 18 V, délka zdvihu nejméně 28 mm, počet zdvihů bez

zatížení nejméně 3000 zd.min
-1

, kapacita akumulátoru nejméně 5 Ah, hmotnost nejvíce 3 kg, náhradní akumulátor,
nabíječ, náhradní pilové pláty

1 pravá přední

pila rozbrušovací akumulátorová v pevném obalu, průměr kotouče nejméně 125 mm, otáčky na prázdno nejméně 7000

ot./min, kapacita akumulátoru nejméně 3 Ah, hmotnost nejvíce 3 kg, náhradní akumulátor, nabíječ
1 pravá přední

plachta plastová rozměry nejméně 4x4 m 1 pochozí plocha
podklady pro VZ (registr NL, pomůcka pro VZ, mapy) šanon A4 - sada 1 kabina osádky
popruh upínací pevnost nejméně 50 kN s napínacím prostředkem, délka nejméně 4,5 m 2 levá zadní 
prostředky první pomoci (lékarna v batohu/kufru) podle TP-TS/08-2016* v rozsahu povinné výbavy pro kategorii 1 
(rozměrné prostředky pro imobilizaci
a transport - sada vakuových dlah, evakuační pumpa, vyprošťovací deska a přikrývky jsou řešeny v této tabulce 
samostatně)

1 kabina osádky

proudnice kombinovaná C podle TP-TS/13-2019* 2 levá střední
proudnice kombinovaná D podle TP-TS/11-2019* 2 pravá zadní
proudnice lafetová odnímatelná 1 pochozí plocha
proudnice pěnotvorná na střední pěnu, průtok nejméně 400 l, dostřik nejméně 20 m 1 pochozí plocha
proudnice pěnotvorná na těžkou pěnu, jmenovitý průtok nejméně 400 l, dostřik nejméně 20 m 1 pochozí plocha
přechod B/C 2 levá střední
přechod C/D 2 levá střední
přechod šroubení 110/B 1 prostor čerpadla
přikrývka (deka) nejméně 2000 x 900 mm (k opak. použití) v obalu 2 kabina osádky
přilba k motorové řetězové pile 1 levá přední 
přilba pro práci na vodě 2 kabina osádky
přiměšovač přenosný podle ČSN EN 16 712-1* 1 pravá zadní 
přístroj izolační dýchací vzduchový přetlakový podle VPPO-CHS/12B-2016* 6 kabina osádky
přístroj hasicí CO2 přenosný s hasicí schopností 89B 2 levá zadní

přístroj hasicí práškový přenosný s hasicí schopností 34A a zároveň 183B 2 levá zadní 
přístroj multifunkční detekční podle přílohy č. 2, bod D 1 kabina osádky
pytel polyetylénový objem nejméně 120 l, tloušťka nejméně 80 um 5 kabina osádky
pytlík házecí s délkou lana nejméně 20 m 2 kabina osádky
rozdělovač B-CBC podle ČSN 38 9481* 1 levá střední
rozdělovač C-DCD podle ČSN 38 9481* 1 pravá zadní
ručníky papírové 1 pravá zadní 

rukavice lékařské pro jednorázové použití nesterilní, nejméně 100 ks v balení, materiál nitril, podle ČSN EN 455* 1 kabina osádky

rychloucpávka kanálová pro opakované použití 1 pochozí plocha



sběrač 2 x 75 podle ČSN 38 9426* 1 prostor čerpadla
sekera požární bourací podle TP-TS/12-2019* 1 levá zadní 
sekera štípací podle TP-TS/12-2019* 1 levá zadní 
skříňka s nástroji elektrotechnickými podle TP–TS/07–2011* 1 pravá přední
skříňka s nástroji podle TP–TS/09–2017* 1 pravá přední
smetáček 1 pochozí plocha
sorbent sypký na ropné látky v pytli o hmotnosti nejméně 10 kg 3 pochozí plocha
souprava nářadí kominického podle TP-TS/15-2020* 1 levá zadní 
souprava nářadí pro vnikání do uzavřených prostor v obalu podle TP-TS/14-2020* 1 pravá střední 
souprava těsnících klínů a kuželů 1 levá zadní
souprava vybavení pro práci ve výškách
- chránička na lano 1 ks,
- karabiny se zámkem a pojistkou zámku s pevností nejméně 22 kN typu HMS 2 ks,
- karabiny se zámkem a pojistkou zámku s pevností nejméně 22 kN v podélném směru 10 ks,
- nůž s pevnou čepelí (nebo otevíratelný jednou rukou) a pouzdrem 2 ks,
- ocelová kotvící smyčka 2 ks,
- slaňovací prostředek se samoblokující funkcí 2 ks,
- textilní popruh plochý (délka 3 m) o pevnosti minimálně 15 kN 4 ks,
- transportní vak na přenos materiálu 2 ks,
- záchranný postroj (trojúhelník) nebo záchranná smyčka 1 ks,
- zachycovací postroj 2 ks.

1 kabina osádky

stativ k proudnici lafetové odnímatelné 1 pochozí plocha
stříkačka džberová nebo obdobné zařízení v provedení na záda, objem vody nejméně 20 l, hmotnost prázdné nejvíce 
2,5 kg, včetně hadice o délce nejméně 1 m, proudnice a pěnotvorného nástavce

1 pravá zadní 

světla výstražná přenosná oranžové barvy, akumulátorové v provedení LED, v přenosném obalu po 6 ks s dobíjením 1 pravá přední 

světlomet požární akumulátorový, světelný tok nejméně 3000 lm, se stativem, krytí nejméně IP 44, napájení 12/24 a 
230 V 

2 levá přední 

svítilna ruční s dobíjecím zdrojem v provedení LED, ATEX, voděodolná, nárazuvzdorná 6 kabina osádky
termokamera v obalu podle přílohy č. 2, bod E 1 kabina osádky
tmel těsnící 1 levá zadní
vak na zesnulé 1 pochozí plocha

vak zvedací pneumatický včetně plnící soupravy - sada 3 vaků (2 x plochý, pracovní tlak nejméně 1 MPa, zvedací síla 
nejméně 40 tun, rozměry nejvíce 700x700x40 mm, 1 x plochý, pracovní tlak nejméně 1 MPa, zvedací síla nejméně 15 
tun, rozměry nejvíce 500x500x30 mm)

1 pravá přední 

ventil přetlakový 1 levá střední

ventilátor přetlakový akumulátorový, jmenovitý výkon 12 000 m3
.h

-1 1 levá přední 
vesta HASIČI 6 kabina osádky
vesta plovací s bezpečnostním popruhem 2 kabina osádky
vesty k označení hasičů VZ a štáb - sada 1 kabina osádky
víčko 110 1 prostor čerpadla
víčko 75 1 prostor čerpadla
vrtačka akumulátorová v pevném obalu, s příklepem, napětí nejméně 18 V, upínací sklíčidlo ø 1,5 – 13 mm, nejméně tři 

rychlostní stupně, maximální krouticí moment nejméně 80 Nm, otáčky na prázdno nejméně 2000 ot.min
-1

, kapacita

akumulátoru nejméně 3 Ah, hmotnost nejvíce 3 kg, náhradní akumulátor, nabíječ
1 pravá přední

žebřík záchranný a zásahový pro hasiče přenosný pro tři osoby s dostupnou výškou nejméně 8 m, podle ČSN EN 
1147*

1 pochozí plocha

* zadavatel umožňuje nabídnout rovnocenné řešení ve smyslu zákona

Všechny technické podmínky vydané MV-GŘ HZS ČR jsou veřejně dostupné ke stažení na webových stránkách www.hzscr.cz/clanek/katalog-vydanych-
technickych-podminek-pozarni-techniky-a-vecnych-prostredku.aspx
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A. Technické podmínky protichemického ochranného 
oděvu, typ 1a) ET 

 
1. Předmět a určení technických podmínek 
1.1. Předmětem technických podmínek je protichemický ochranný oděv typu 1a) ET (dále 

jen „POO“) pro příslušníky hasičských záchranných sborů krajů k zásahům na 
likvidace úniků nebezpečných látek v nejnáročnějších prostředích anebo při úniku 
neznámé nebezpečné látky. Tento typ ochranného oděvu poskytuje zasahujícím 
hasičům maximální možnou ochranu před účinky působení nebezpečných látek. 

 

2. Právní a technické předpisy (poslední platné znění) 
a) ČSN EN 943-1* Ochranné oděvy proti kapalným a plynným chemikáliím včetně 

kapalným aerosolů a pevných částic – Část 1: Požadavky na účinnost 
protichemických oděvů ventilovaných a neventilovaných: „plynotěsných“ (typ 1) 
protichemických ochranných oděvů pro záchranná družstva (ET)a které nejsou 
„plynotěsné“ (typ 2). 

 

3. Technické podmínky protichemického ochranného oděvu 
3.1. Kromě technických požadavků stanovených právními a technickými předpisy 

v bodě 2 splňuje POO technickou specifikaci uvedenou v bodech 3.2. až 3.12. 
3.2. POO je klasifikován jako typ 1a podle ČSN EN 943-2* a je určen pro opakované 

použití. 
3.3. K zajištění maximálních ochranných vlastností je požadován materiál oděvu složený 

nejméně ze tří ochranných vrstev nanesených na nosné tkanině. 
3.4. POO má integrované holínky, při poškození je zajištěna jejich servisní výměna.  
3.5. Ochranné pětiprsté rukavice jsou připevněné k oděvu způsobem umožňujícím 

jednoduchou výměnu při poškození. 
3.6. Způsob provedení uchycení rukavic umožňuje během použití oděvu vysunutí ruky 

do vnitřního prostoru oděvu a manipulaci s vysílačkou či otření zorníku. 
3.7. POO musí umožňovat použití přilby pro hašení ve stavbách a dalších prostorech 

dle ČSN EN 443* uvnitř oděvu. 
3.8. Zapínání POO musí být řešeno plynotěsným zipem krytým ochrannou légou se 

suchým zipem. 
3.9. POO musí být vybaven velkoplošným zorníkem vlepeným do oděvu odolným vůči 

mechanickému poškození. 
3.10. Minimální doba použitelnosti a životnosti POO je 10 let. 
3.11. POO musí být dodáván v minimálním rozsahu pro postavy velikosti 170 cm až 200 

cm vysoké s volitelnou velikostí holínek a rukavic.  
3.12. Oděv je možné skladovat složený v přepravní brašně. 
3.13. Materiál POO musí umožňovat provádění oprav drobných poškození. 

 

4. Příslušenství 
4.1. Součástí dodávky musí být: 

a) přepravní brašna na oděv, 
b) mazací tyčinka na zip, 
c) bavlněné vnitřní rukavice.  
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5. Další požadavky 
5.1. kopie certifikátu o ES přezkoušení typu k danému typu oděvu, 
5.2. prohlášení o shodě, vydané výrobcem oděvu k danému typu oděvu, 
5.3. originální návod na použití výrobce, 
5.4. český návod na použití musí obsahovat termíny, postup a parametry zkoušky 

oděvu, 
5.5. informace o odolnosti protichemického ochranného oděvu na výrobcem zkoušené 

chemikálie, 
5.6. dodavatel zajistí záruční a pozáruční servis oděvů v České republice, součástí 

nabídky bude seznam servisních míst v České republice včetně adresy a kopií 
originálních dokladů o odborné způsobilosti (nemusí být v českém jazyce), 

5.7. protichemický ochranný oděv není starší 1 rok od data výroby, 
5.8. velikosti protichemického ochranného oděvu, obuvi a rukavic stanoví koncový 

odběratel,  
5.9. protokol o výstupní kontrole POO, resp. tlakové zkoušce POO. 
5.10. POO bude možno kontrolovat na měřicích zařízeních daného HZS kraje, 
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B. Technické podmínky protichemického ochranného 
oděvu, typ 3B 

1. Předmět a určení technických podmínek 

1.1. Předmětem technických podmínek je jednorázový protichemický ochranný oděv 
typu 3B (dále jen „JPOO“), který je určen pro ochranu těla příslušníků hasičských 
záchranných sborů krajů při zásazích s výskytem nebezpečných látek. Není určen 
pro opakované použití při mimořádné události s výskytem nebezpečných látek. 

1.2. Tento typ ochranného oděvu poskytuje zasahujícím ochranu celého těla 
a dýchacích cest před účinky působení nebezpečných látek jen v případě, bude-li 
nasazen s dalšími doplňky – ochrannými prostředky (obličejovou maskou s filtrem, 
rukavicemi a gumovými holínkami). Uvedené doplňky nejsou součástí těchto 
technických podmínek. Pro zvýšení efektivnosti je nutno součásti oděvu, které 
nejsou integrovány do jednoho oděvu, přelepit lepicí páskou, např. oblast mezi 
kapucí a lemem obličejové masky.  

2. Právní a technické předpisy (poslední platné znění) 

b) ČSN EN 14 605 + A1* Ochranný oděv proti kapalným chemikáliím – Požadavky 
na provedení pro ochranné oděvy proti chemikáliím se spoji mezi částmi oděvu, 
které jsou nepropustné proti kapalinám (typ 3) nebo nepropustné proti postřiku ve 
formě spreje (typ 4) a zahrnující prostředky poskytující ochranu jen části těla (typy 
PB [3] a PB [4]). 

c) ČSN EN ISO 13982-1* Ochranný oděv pro použití proti pevným částicím 
chemikálií – Část 1: Požadavky na provedení pro ochranné oděvy proti 
chemikáliím poskytující ochranu celého těla proti polétavým pevným částicím 
(oděv typu 5). 

d) ČSN EN 14 126* Ochranné oděvy – Všeobecné požadavky a metody zkoušení 
ochranných oděvů proti infekčním agens. 

e) ČSN EN 1073-2* Ochranné oděvy proti radioaktivní kontaminaci – Část 2: 
Požadavky a zkušební metody pro ochranné oděvy bez nucené ventilace proti 
kontaminaci radioaktivními částicemi. 

f) ČSN EN 1149-5* Ochranné oděvy – Elektrostatické vlastnosti – Část 5: 
Materiálové a konstrukční požadavky. 

3. Technické požadavky na JPOO 

3.1. Kromě požadavků stanovených právními a technickými předpisy v bodě 2 splňuje 
JPOO technické požadavky uvedené v bodech 3.2. až 3.5. 

3.2. JPOO je klasifikován jako protichemický ochranný oděv typu 3 B, který je v souladu 
s technickými normami uvedenými v bodě 2:  

- kapalinotěsný,  

- těsný proti postřiku,  

- prachotěsný,  

- odolný proti infekčním agens,  

- odolný proti radioaktivní kontaminaci,  

- vyroben v antistatickém provedení. 
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3.3. Provedení JPOO je celotělová kombinéza z jednoho kusu materiálu, který je 
minimálně třívrstvý. Součástmi JPOO, které jsou integrovány do jednoho celku, 
jsou  

- kapuce,  

- ponožky s vnější manžetou kryjící horní část obuvi,  

- vnitřní manžeta rukávu – dvojitý rukáv, 

- dva zipy s jezdci umožňujícími snadnou manipulaci v rukavicích. 

3.4. JPOO je kompatibilní a použitelný s filtračním dýchacím přístrojem bez nuceného 
přívodu vzduchu (obličejovou maskou např. typu CM4, CM5 nebo CM6 s filtrem). 

3.5. Materiál JPOO lze dekontaminovat mokrým způsobem. Materiál a švy jsou odolné 
vůči působení dezinfekčního přípravku Persteril 15 o koncentraci 5 % obj. 

4. Další požadavky 

4.1. Dodávka obsahuje: 

- prohlášení o shodě k danému typu oděvu,  

- český návod na použití JPOO. 

4.2. JPOO není starší než 1 rok od data výroby. 

4.3. Záruční doba na JPOO je min. 2 roky. 

4.4. Budou pořízeny JPOO velikostí XL (50 %) a XXL (50 %). 
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C. Technické podmínky pro suchý oděv pro práci na 
vodě 

 
1. Předmět a určení technických podmínek 

Předmětem technických podmínek je oděv chránící proti vodě. 
 

2. Oděv chránící proti vodě splňuje, nejméně následují požadavky: 
- zabraňuje vniknutí vody pod oděv při práci ve vodě, vykazuje těsnost při 

zkoušce ponořením do vody, napuštěný vzduchem na tlak 20 mbar, 
- materiál oděvu je třívrstvý laminát: 

- odolný proti ropným produktům, 
- snadno omyvatelný, 
- v příčném i podélném směru odolný vůči síle nejméně 450 N, 
- odolný proti propíchnutí a dynamickému trhání, průměrná délka natržení 

musí být menší než 40 mm s použitím bloku a čepele o hmotnosti 250 g 
s pádovou výškou nastavenou pro energii 1,7 J. 

- bez poškození odolá nejméně 50 000 otáčkám zkušebního zařízení při 
zkoušení odolnosti vůči oděru, 

- švy oděvu mají odolnost vůči síle nejméně 100 N, bez následného proniknutí 
vody, 

- má převážně červenou barvu, 
- střih neomezuje uživatele v pohybu, 
- přední vodotěsný zip je veden od ramene k pasu, 
- má zesílení nejméně na kolenou a hýždích,  
- má nejméně na jedné nohavici ve stehenní části kapsu, 
- má integrovánu obuv s ochranou podešve proti propíchnutí, 
- má barevně odlišené vnitřní šle, 
- má viditelně označenou velikost oděvu, 
- je možné jej skladovat složený v přepravním obalu, 
- součástí dodávky je pododěv, splňující následující požadavky: 

- textilní materiál je vodoodpudivý a prodyšný, 
- plošná hmotnost izolační vrstvy je nejméně 80 g/m2, 

- součástí dodávky jsou ponožky k pododěvu, 
- součástí dodávky jsou neoprenové prstové rukavice - pár   
- tloušťka materiálu nejméně 3 mm, dlaně chráněny proti oděru  

 
Oděv, pododěv, ponožky a rukavice jsou umístěny v přepravním obalu (tašce) s 

vyznačením velikosti. 
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D. Technické podmínky multifunkčního detekčního 
přístroje 

1 Předmět a určení technických podmínek 

1.1 Předmětem technických podmínek je mobilní multifunkční detekční přístroj (dále 
jen „multimetr“). Multimetr slouží pro detekci a stanovení koncentrace hořlavých 
plynů a par, kyslíku, oxidu uhelnatého a sirovodíku. 

2 Multimetr 

Multimetr obsahuje tyto elementy: 

· detekční přístroj hořlavých plynů a par (dále jen „explozimetr“), 
· detekční přístroj pro stanovení kyslíku (dále jen „oxymetr“), 
· detekční přístroj pro stanovení CO a H2S (dále jen „CO/H2S senzor“). 

2.1 Obecné požadavky 
2.1.1 Multimetr je vybaven akustickým, vibračním a vizuálním alarmem 

s možností nastavit alespoň dvě úrovně koncentrace (dolní, horní), při 
kterých je spuštěn alarm. 

2.1.2 Akustická signalizace je minimálně 90 dB ve vzdálenosti 30 cm 
od reproduktoru multimetru.  

2.1.3 Vizuální signalizace musí být dobře viditelná za běžných světelných 
podmínek (např. při slunečním svitu, ve tmě); má funkci pro podsvícení 
displeje.  

2.1.4 Doba odezvy (čas potřebný k dosažení 90 % konečné měřené hodnoty) 
je max. 30 s. 

2.1.5 Doba přípravy od zapnutí do zahájení měření je max. 3 min.  
2.1.6 Lze použít za provozní teploty -20 °C až 50 °C.  
2.1.7 Lze použít za provozní vlhkosti 5 až 95 %. 
2.1.8 Je vybaven samostatným napájecím zdrojem, který lze snadno vyjmout 

a vyměnit. 
2.1.9 Spolehlivě a kontinuálně signalizuje na displeji stav kapacity zdroje. 
2.1.10 Je vybaven integrovaným čerpadlem. 
2.1.11 Multimetr je možné umístit na ochranný oděv (zásahový oděv) a 

umožňuje práci v ochranných prostředcích (musí být ovladatelný ve 
dvojité ochranné rukavici, displej přístroje viditelný přes zorník obličejové 
masky dýchacího přístroje a protichemického ochranného oděvu). 

2.1.12 Rozměry jsou natolik malé, aby na oděvu nepřekážel v činnosti a dobře 
se držel v ochranné rukavici. 

2.1.13 Je vodotěsný vůči vodním parám (min. požadavky IP 67). 
2.1.14 Je konstruován pro používání ve výbušném prostředí (min. požadavky 

ATEX 1G). 
2.1.15 Je odolný vůči elektromagnetickému záření vysílanému mobilními 

telefony a ostatními spojovacími prostředky používanými jednotkami 
HZS ČR a složkami IZS.  

2.1.16 Je vyroben z materiálu, který je odolný vůči navrženým dekontaminačním 
činidlům. 

2.1.17 Je nárazuvzdorný a jeho povrch je vyroben z neklouzavého materiálu. 
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2.1.18 Po zapnutí provádí autodiagnostické testy minimálně senzorů, 
elektroniky, baterií a audiovizuálních alarmů a během provozu hlásí 
případné poruchy. 

2.1.19 Umožňuje uchovávat v paměti a zobrazovat maximálně naměřené 
hodnoty, umožňuje dlouhodobý časový záznam a export dat do PC bez 
pomoci speciálního software (záznam na vlastní paměťovou kartu typu 
SD ve formátu čitelném v tabulkovém procesoru (formát CSV)). 

2.2 Explozimetr 
2.2.1 Explozimetr je určen pro detekci a stanovení koncentrace hořlavých 

plynů a par v ovzduší. 
2.2.2 Explozimetr zabezpečuje ochranu zasahujících jednotek včasnou 

indikací oblastí s možností exploze hořlavých plynů a par.  
2.2.3 Explozimetr měří v rozsahu od 0 % do 100 % dolní meze výbušnosti (dále 

jen „DMV“) hořlavých plynů a par; umožňuje ruční nebo automatické 
přepnutí do měření v % obj. plynu.  

2.2.4 Přesnost (relativní opakovatelnost) stanovení je maximálně 5 % v celém 
rozsahu měření.  

2.2.5 Explozimetr umožňuje nepřetržitě v reálném čase zobrazovat na displeji 
okamžitou hodnotu % DMV. 

2.2.6 Explozimetr umožňuje uchovávat v paměti a zobrazovat maximální 
naměřené hodnoty od zapnutí přístroje. 

2.2.7 Senzor explozimetru je chráněn proti vysoké koncentraci hořlavých plynů 
a par až do hodnot jejich DMV a proti působení látek, které mohou ovlivnit 
měření, např. páry silikonu, plyny obsahující síru apod.  

2.2.8 Explozimetr zobrazuje nebo v příslušenství obsahuje seznam hořlavých 
plynů a par s uvedením DMV v % obj. a korekčních faktorů (výrobcem 
stanovených koeficientů sloužících k výpočtu hodnoty DMV měřeného 
plynu či páry vůči plynu kalibračnímu). 

2.2.9 Nastavení explozimetru umožňuje provádět uživatelkou kalibraci pomocí 
kalibrační směsi a nastavení nulové hodnoty % DMV na okolní atmosféru 
pomocí nulovacího tlačítka. 

2.3 Oxymetr 
2.3.1 Oxymetr je určen pro stanovení koncentrace kyslíku ve vzduchu.  
2.3.2 Oxymetr zabezpečuje ochranu zasahujících jednotek včasnou indikací 

oblastí s nedostatkem kyslíku ve vzduchu; v případě událostí s únikem 
kyslíku včasnou indikaci oblastí s nadbytkem kyslíku.  

2.3.3 Oxymetr měří v rozsahu od 0 % do 30 % obj. 
2.3.4 Přesnost stanovení oxymetru je dána odchylkou nejvíce ± 0,1 % obj. 

v celém koncentračním rozsahu. 
2.3.5 Oxymetr umožňuje nepřetržitě v reálném čase zobrazovat na displeji 

okamžitou hodnotu koncentrace. 
2.3.6 Oxymetr umožňuje uchovávat v paměti minimální a maximální naměřené 

hodnoty.  
2.3.7 Nastavení umožňuje provádět uživatelskou kalibraci; uživatelskou 

kalibraci lze provádět jednobodově na atmosférický vzduch. 

2.4 CO/H2S senzor 
2.4.1 CO/H2S senzor je určen pro současnou detekci a stanovení oxidu 

uhelnatého (dále jen „CO“) a sulfanu (dále jen „H2S“) v ovzduší. CO/H2S 
senzor zabezpečuje ochranu zasahujících jednotek včasnou indikací 
oblastí s toxickou atmosférou. 
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2.4.2 Měřicí rozsah koncentrace CO v ovzduší je 0 - 999 ppm s rozlišením 
1 ppm. 

2.4.3 Měřicí rozsah koncentrace H2S v ovzduší je 0 - 100 ppm s rozlišením 
1 ppm. 

2.4.4 CO/H2S senzor umožňuje nepřetržitě v reálném čase zobrazovat na 
displeji okamžitou hodnotu koncentrace obou plynů nezávisle.  

2.4.5 CO/H2S senzor umožňuje uchovávat v paměti a zobrazovat maximální 
naměřené hodnoty od zapnutí přístroje a průměrnou koncentraci. 

2.4.6 Přesnost (relativní opakovatelnost) stanovení je maximálně 5 % v celém 
koncentračním rozsahu měření. 

2.4.7 Mez stanovitelnosti je nižší nebo rovna nejvyšší přípustné koncentraci na 
pracovišti NPK-P.  

2.4.8 Umožňuje zobrazit nejvyšší přípustnou koncentraci (NPK-P) a přípustný 
expoziční limit (PEL) pro měřené látky. 

2.4.9 Nastavení CO/H2S senzoru umožňuje provádět uživatelskou kalibraci 
pomocí kalibrační směsi. 

2.5 Ostatní požadavky 
2.5.1 Dodavatel (výrobce) při prodeji multimetru dodá: 

· návod na obsluhu v českém jazyce, 
· nárazuvzdorný přepravní obal (např. kufr) na multimetr, 
· rozsah a podmínky měření, 
· omezující vlivy (interference, rušivé vlivy apod.), 
· plán pravidelné údržby a kalibrace, seznam spotřebního materiálu, který 

se musí pravidelně obměňovat (včetně termínů obměn), 
· odolnost vůči nárazu, vlhku, prachu a agresivnímu prostředí, 
· způsob dekontaminace, 
· provozní dobu nepřetržité činnosti, 
· zásady a postupy uživatelské údržby, 
· středisko kalibrační služby, kde lze provádět kalibraci ve smyslu zákona 

č. 505/1990 Sb., o metrologii, ve znění pozdějších předpisů. 
2.5.2 Kalibrace ve smyslu zákona č. 505/1990 Sb., o metrologii, ve znění 

pozdějších předpisů, se provádí na území České republiky. 
2.5.3 Servis je na území České republiky a je k dispozici do 3 dnů od nahlášení 

závady. 
2.5.4 Pro účely nastavení provozních parametrů, načtení naměřených dat, 

vyhodnocení dlouhodobého měření, identifikaci, účely kalibrace a oprav 
se požaduje komunikace multimetru s počítačem pomocí příslušného 
software.  
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E. Technické podmínky termokamery pro hasiče 

1. Předmět a určení technických podmínek 

1.1. Tyto technické podmínky vymezují požadavky pro pořízení termokamery pro hasiče 
(dále jen „kamera“) pro provádění požárních zásahů a záchranných prací jednotkami 
hasičských záchranných sborů krajů při živelních pohromách a jiných mimořádných 
událostech v souladu s §70 zákona č. 133/1985 Sb., o požární ochraně ve znění 
pozdějších předpisů.  

1.2. Kamera umožňuje na dálku zjistit teplotní pole, a tím odhalit skrytá ohniska hoření, 
z bezpečné vzdálenosti zjistit teplotu přehřívající se technologie, jednoduše 
kontrolovat účinnost chlazené technologie nebo zjistit teplotu při lesních požárech. 
Kamera zefektivní zásah i s ohledem na navazující činnosti, zejména v souvislosti 
s dodávkou hasiv na místo zásahu. 

2. Technické podmínky 

2.1. Obecné údaje 

2.1.1. Jedná se o přenosné zařízení s vlastním napájecím zdrojem (kompaktním 
akumulátorem). 

2.1.2. Hmotnost kamery s akumulátorem je nejvíce 1,8 kg. 
2.1.3. Kamera je konstruována pro provoz při teplotách v rozsahu alespoň od -10 °C 

do +260 °C, kdy odolnost při teplotě +260 °C je garantována nejméně po dobu 
5 minut. 

2.1.4. Kamera má krytí nejméně IP 67. 
2.1.5. Kamera má odolnost proti pádu na tvrdou podložku z výšky nejméně 1,5 m. 
2.1.6. Kamera umožňuje jednoduchou obsluhu a spolehlivé uchopení i v rukavicích 

pro hasiče. 

2.2. Snímací vlastnosti 

2.2.1. Snímací senzor je typu „ASi“ nechlazený mikrobolometr se spektrálním 
rozsahem nejméně 7 - 14 µm a rozlišením alespoň 384 x 288 bodů.  

2.2.2. Frekvence obrazu je nejméně 50 Hz. 
2.2.3. Citlivost snímače je nejvíce 50 mK. 
2.2.4. Rozsah snímání teploty je alespoň od 0 °C do +1000 °C s automatickým 

přepínáním teplotních režimů. 
2.2.5. Kamera umožňuje pořízení a uložení obrazu ve formě fotografie i 

videozáznamu. 

2.3. Zobrazovací vlastnosti 

2.3.1. Snímaný obraz je zobrazován na barevné obrazovce o délce úhlopříčky 
nejméně 80 mm. 

2.3.2. Kamera umožňuje současné zobrazení např. ohniska požáru a osob v jeho 
okolí. 

2.3.3. Kamera umožňuje nejméně dvojnásobné přiblížení obrazu (2x digitální zoom) 
při zachování kvalitního zobrazení (bez saturace obrazu). 

2.3.4. Na obrazovce jsou současně zobrazeny alespoň následující údaje: 
- stav baterie, 

- teplota v označeném středu scény, 
- srovnávací barevná tepelná stupnice. 
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2.3.5. Funkce zastavení („zmražení“) obrazu a laserové ukazovátko. 
2.3.6. Zorné pole (pozorovací úhel) min. 50° diagonálně. 
2.3.7. Po zapnutí kamera automaticky přechází do základního (hasičského) režimu 

zobrazení. 

2.4. Napájení  

2.4.1. Doba potřebná pro nabití akumulátoru je kratší než provozní doba kamery na 
jedno nabití akumulátoru. 

2.4.2. Provozní doba na jedno nabití akumulátoru je nejméně 4 hodiny. 

2.5. Příslušenství 

2.5.1. Náhradní napájecí akumulátor se shodnými technickými parametry jako má 
akumulátor hlavní. 

2.5.2. Nabíječ akumulátorů na 230 V. 
2.5.3. Veškeré příslušenství nutné k ukládání a přehrávání záznamů v PC (příslušné 

kabely a SW). 
2.5.4. Transportní popruh pro zavěšení kamery po dobu zásahu nebo samonavíjecí 

popruh s karabinou. 
2.5.5. Pevný transportní obal takového konstrukčního provedení (skříňka, kufr), které 

umožňuje bezpečné uložení a transport kamery a příslušenství podle těchto 
technických podmínek. 

2.6. Požadavky – zadávací dokumentace 

2.6.1. Návod na použití v českém jazyce. 
2.6.2. Záruka na kameru a všechny její komponenty je nejméně 24 měsíců.  
2.6.3. Součástí dodávky je zaškolení obsluhy na jednotlivých požárních stanicích, a 

to nejpozději do 30 dnů od převzetí kamer. 
2.6.4. V případě poruchy/poškození kamery, kdy oprava přesáhne 5 pracovních dnů, 

zajistí dodavatel formou zápůjčky v délce/po dobu trvání opravy náhradní 
kameru srovnatelných parametrů. 

 
 
 
* zadavatel umožňuje nabídnout rovnocenné řešení ve smyslu zákona 
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RCE SYSTÉM

Obchodní název /specifikace dodavatele/ Výrobce

m.j.
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ks 3

ks 2

ks

Kabelová sada

kabelová sada sada
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ks

ks

ks

ks
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Servisní střediska                                                                                                                         

SERVIS WISS CZECH, s.r.o.  

Záruční a pozáruční servis nástaveb (vestaveb) je zajištěn prostřednictvím společnosti WISS CZECH, s.r.o. 

následujícím způsobem: 

• Výjezdní servis za použití servisního vozidla poskytnutý v sídle provozovatele vozidla. 

• V případě nutnosti součinnosti servisu podvozku zajištění opravy v prostorách nejbližšího 
servisu na podvozek. 

• V servisních prostorách WISS CZECH, s.r.o. v Uherském Brodě, ul. Prakšická, 688 01, 

• Přesné podmínky řeší Kupní smlouva. 

SERVISNÍ MÍSTA SCANIA 
 

www.scania.com, záruční a pozáruční servis 

 

SLUŽBA SCANIA ASSISTANCE 

Jsme tu pro vás – 24 hodin denně, 365 dní v roce. 
ZAVOLEJTE TŘEBA HNED 

 

ČECHY 
 

SCANIA SERVIS 

PRAHA - CHRÁŠŤANY 

Sobínská 186, 252 19 Chrášťany 

SCANIA SERVIS 

PRAHA - MODLETICE 

Modletice 105, 251 01 Říčany u Prahy 

SCANIA SERVIS 

MNICHOVO HRADIŠTĚ 

LITRA s.r.o., Víta Nejedlého 213, 295 01 Mnichovo 
Hradiště 

SCANIA SERVIS 

ÚSTÍ NAD LABEM 

Žižkova 875/249, 400 01 Ústí nad Labem 

SCANIA SERVIS 

ČESKÉ BUDĚJOVICE 

U pily 677, 370 01 České Budějovice 

SCANIA SERVIS 

STRAKONICE 

Heydukova 1286, 386 01 Strakonice 

 

MORAVA 
 

SCANIA SERVIS 

BRNO 

Hájecká 1068/14, 618 00 Brno-Černovice 

SCANIA SERVIS 

OLOMOUC 

Lipenská 1170/45, Hodolany, 77200 Olomouc 

SCANIA SERVIS 

OSTRAVA-PASKOV 

Místecká 872, Místecká 872, 739 21 Paskov 

SCANIA SERVIS 

VIZOVICE 

Razov, 763 12 Vizovice 

SCANIA SERVIS 

TŘANOVICE 

Třanovice, 300, 739 53 Třanovice 

SCANIA SERVIS 

JIHLAVA 

Hruškové Dvory 129, 586 01 Jihlava 

 



Požární příslušenství CAS                                                  počet 
kusů

dodá 
dodavatel 

dodá odběratel umístění 
příslušenství výrobce / typ cena v Kč bez

DPH / ks

cena v Kč celkem
bez DPH

cena v Kč celkem 
s DPH

kladka lanová k elektrickému lanovému navijáku 1 1 0 pochozí plocha Seal - navijáky, s.r.o./Kladka 
lanová CBV-30 2 148,00 2 148,00   2 599,08 

celkem 2 148,00 2 599,08

Příloha č.2 k RD č.j: MV-10619-30/PO-PSM-2021

Volitelné požární příslušenství CAS 



Typ T Jedn. Cena bez DPH / ks
Cena celkem bez 

DPH
Cena celkem s DPH

Analogová radiostanice s tlačítkovým mikrofonem

Motorola Digital 

Mototrbo DM4600E s 

tlačítkovým 
mikrofonem

1 ks 11 865,00   11 865,00   14 356,65 

Anténní filtr Sdružovač pro HZS II 1 ks 1 800,00   1 800,00   2 178,00 

Analogová anténa Anténa PVA001 
kabel 

1 ks 1 165,00   1 165,00   1 409,65 

Digitální terminál Vozidlový terminál 
TPM 900

1 ks 54 960,00   54 960,00   66 501,60 

Montážní sada s AVL Montážní sada pro 
TMP 900 vč. GPS 1 ks 15 490,00   15 490,00   18 742,90 

Převodník A/D

Převodník A/D 
kompatibilní s typem 

CON3 s optickou 

signalizací

1 ks 9 520,00   9 520,00   11 519,20 

celkem 94 800,00 114 708,00

celkem 96 948,00 117 307,08

Takto označené sloupce budou doplněny dle potřeb jednotlivých veřejných zadavatelů při realizci veřejných zakázek na základě rámcové dohody.

Konektel

Volitelné komunikační prostředky             

Požární příslušenství + komunikační prostředky

Výrobce

Motorola

Konektel

Motorola

Pramacom 

Pramacom 
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Cenová kalkulace + naceněné volitelné příslušenství

ks
Cena v Kč bez DPH 

za 1 ks CAS 

Cena v Kč s DPH za 1 
ks CAS 

1 5 828 000,00 7 051 880,00

1 96 948,00 117 307,08

ks Cena v Kč bez DPH Cena v Kč s DPH 

1 5 828 000,00 7 051 880,00

1 96 948,00 117 307,08

celkem v Kč 5 924 948,00 7 169 187,08

pozn:

Nabídková cena 

Cena za CAS 20 - Příměstská

nabídkové ceny za 1 ks CAS (max. 5.900.000 Kč bez DPH dle bodu 8 a) 
zadávacích podmínek)

celková nabídková cena hodnocená

Cena za celkový předpokládaný objem předmětu 
plnění.

Požární příslušenství + komunikační prostředky

CAS 20 - Příměstská

Požární příslušenství + komunikační prostředky
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